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A AKO Electromecánica agradece o seu interesse e felicita-o pela aquisição do nosso produto, em cujo desenvolvimento e fabrico foram aplica-
das as tecnologias mais inovadoras, assim como rigorosos processos de produção e controlo da qualidade. 

O nosso compromisso com a satisfação dos nossos clientes e o esforço constante de melhoria diária estão patentes nas várias certificações 
de qualidade obtidas.

Este é um produto de elevado rendimento e tecnologicamente avançado. O seu correto planeamento, instalação, configuração e colocação em 
funcionamento determinarão em grande parte o seu funcionamento, assim como o seu desempenho final. Leia atentamente este manual antes 
de iniciar a instalação e respeite em todo o momento as indicações deste. 

Apenas pessoal devidamente qualificado pode instalar ou proceder à assistência técnica do produto.

Este produto foi desenvolvido para utilização com as aplicações descritas no respetivo manual, a AKO Electromecànica não garante o seu 
funcionamento em caso de utilização não prevista no referido documento, assim como não se responsabilizará em caso algum por danos de 
qualquer tipo eventualmente provocados por uma utilização, configuração, instalação ou colocação em funcionamento incorretos. 

É da responsabilidade do instalador e do cliente cumprir e fazer cumprir as regras aplicáveis às instalações onde os nossos produtos serão 
instalados. A AKO Electromecànica não assumirá qualquer responsabilidade pelos danos eventualmente ocasionados pelo incumprimento das 
referidas regras. Respeite rigorosamente as instruções descritas neste manual.

Para prolongar ao máximo a vida dos nossos equipamentos as seguintes observações devem ser respeitadas:

Não exponha os equipamentos eletrónicos ao pó, sujidade, água, chuva, humidade, temperaturas elevadas, agentes químicos ou subs-
tâncias corrosivas de nenhum tipo.
Não submeta os equipamentos a pancadas ou vibrações nem tente manuseá-los de forma diferente da indicada no manual.
Em nenhum caso deve exceder as especificações e limitações indicadas no manual.
Respeite sempre as condições ambientais de trabalho e de armazenamento indicadas.
Durante a instalação e ao finalizá-la, evite deixar cabos soltos, partidos, desprotegidos ou em más condições, podem constituir um perigo 
para o equipamento e para os seus utilizadores.

A AKO Electromecànica reserva-se o direito de introduzir qualquer modificação tanto na documentação como no produto sem aviso prévio.
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Versões e referências
MODELO DESCRIÇÃO ALIMENTAÇÃO

AKO-555244
Central de alarme para detetores / transmissores / botões de homem 

fechado / botões de extração
90 - 240 V~

50/60 Hz

AKO-55326 Botão luminoso de homem fechado -

AKO-55327 Botão luminoso de extração -

AKO-575400

Transmissor universal 
R-23 / R-32 / R-125 / R-134a / R-404A / R-407A / R-407F /

R-410A / R-448A / R-449A / R-452A / R-455A / R-513A
*(R-450A / R-442A / R-454A / R-454c / R-1234yf / R-1234ze)

12-30 Vdc

AKO-575400N

Transmissor universal com comunicação NBIoT
R-23 / R-32 / R-125 / R-134a / R-404A / R-407A / R-407F /

R-410A / R-448A / R-449A / R-452A / R-455A / R-513A
*(R-450A / R-442A / R-454A / R-454c / R-1234yf / R-1234ze)

AKO-575400NE

Transmissor universal com comunicação NBIoT e antena externa
R-23 / R-32 / R-125 / R-134a / R-404A / R-407A / R-407F /

R-410A / R-448A / R-449A / R-452A / R-455A / R-513A
*(R-450A / R-442A / R-454A / R-454c / R-1234yf / R-1234ze)

AKO-575744 Transmissor para gás R-744 (CO2)
AKO-575744N Transmissor para gás R-744 (CO2) com comunicação NBIoT

AKO-575744NR
Transmissor para gás R-744 (CO2) com comunicação NBIoT

(Inclui adaptador externo de 230 Vac a 15 Vcc)

AKO-57613 R-717 (NH3/amoníaco)

AKO-57614
R-134a, R-22, R-404A, R-407A, R-407C, R-407F, R-409A, R-408A, 

R-410A, R-422A, R-422D, R-424A, R-434A, R-442A, R-448A, R-449A, 
R-450A, R-452A, R-453A, R-507A, R-513A

AKO-58120 Protetor para botão / detetor -
AKO-58110 Ferramenta de calibração -
AKO-58010 Bateria opcional* -

AKO-58120 AKO-58110 AKO-58010

*No caso de instalar o botão de homem fechado em câmaras negativas, é necessário instalar a bateria 
opcional AKO-58010 para cumprir as normas EN-378-1:2016 e RSIF (RD552:2019).
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Advertências
-Utilizar o equipamento não respeitando as instruções do fabricante pode alterar os requisitos de 
segurança do aparelho. Para o funcionamento correto do mesmo, só devem ser utilizadas sondas 
fornecidas pela AKO. 

Entre -40 °C e +20 °C, se se prolongar a sonda NTC até 1000 m com um cabo de no mínimo 0,5 mm2, o desvio 
máximo será de 0,25 °C (cabo para prolongamento de sondas ref. AKO-15586. Ligar a malha à terra só numa 
das suas extremidades).

-Para o funcionamento correto do aparelho, só devem ser utilizadas sondas do tipo NTC fornecidas pela AKO.
-O equipamento deve ser instalado num local protegido das vibrações, da água e dos gases corrosivos, onde a 
temperatura ambiente não ultrapasse o valor indicado nos dados técnicos.

-Para que a leitura seja correta, a sonda deve ser localizada num local sem influências térmicas alheias à tempe-
ratura que se deseja medir ou controlar.

-O grau de proteção IP65 é válido apenas com a tampa protetora fechada.
-O grau de proteção IP65 é válido apenas no caso da entrada dos cabos no equipamento ser efetuada mediante 
tubagem para cabos elétricos + bucim com proteção IP65 ou superior. A dimensão dos bucins deve ser a ade-
quada para o diâmetro da tubagem utilizada.

-Não pulverizar diretamente o equipamento com mangueiras de alta pressão, pois pode provocar danos.
-A central deve situar-se num local vigiado onde é garantida com a presença habitual de pessoas que possam 
alertar para a presença de alarmes.

-Tanto o alarme como o transmissor / detetor de gás não são adequados para zonas classificadas como poten-
cialmente explosivas.

Os transmissores / detetores monitorizam um ponto e não uma área. Se a fuga de gás não chegar 
ao sensor ou o nível de concentração no referido ponto não atingir os valores previstos segundo 
o tipo de gás, o alarme não será ativado.

-Os transmissores / detetores medem a concentração de gás num ponto, se a fuga de gás não chegar ao trans-
missor / detetor, o alarme não será ativado.

-Os transmissores / detetores não podem monitorizar áreas, no caso de ser necessária uma monitorização do 
perímetro, devem ser instalados vários transmissores / detetores em torno da área que se pretende monitorizar.

-Recomenda-se proceder a um estudo detalhado da localização dos transmissores / detetores, tendo em conside-
ração as zonas mais sensíveis sujeitas a fugas, o tipo de gás utilizado, o tamanho e forma do espaço, os fluxos 
de ar, os trabalhos de manutenção, etc.

Condições de trabalho:
-Evitar a manipulação de gases refrigerantes próximo do transmissor / detetor.
-Não pintar o transmissor / detetor nem colocá-lo próximo de solventes ou tintas.
-A exposição aos vapores da acetona pode gerar falsos alarmes.
-O transmissor / detetor deve ser instalado afastado de:
Saídas de fumos localizadas ou provenientes de motores, geradores ou máquinas a motor (empilhadoras, etc.).
Zonas com forte ventilação ou especialmente húmidas.

Manutenção
Limpar a superfície do equipamento com um pano macio, água e sabão.
Não utilizar detergentes abrasivos, gasolina, álcool ou solventes, poderão danificar o equipamento.

As normas internacionais EN-378 e F-GAS obrigam a verificar o correto funcionamento do transmissor 
/ detetor pelo menos uma vez por ano, verificar o que os regulamentos locais em vigor especificam para 
estes casos. Consultar o método de verificação adequado no manual do transmissor / detetor.
Certifique-se sempre de que cumpre a norma local em vigor.
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1: Alarme visual 2: Alarme sonoro 3: Display 4: Teclado

Descrição

SECURE

1 2 3 4

2 3

1

4

Verde fixo: Botão de homem fechado ligado.
Vermelho intermitente rápido: Mau 
funcionamento / falha nos cabos do botão.
Vermelho intermitente lento: Botão não 
detetado ou desligado.
Vermelho fixo: Alarme de homem fechado ativo.

Verde fixo: Transmissor / detetor de gás ligado.
Verde intermitente: Pré-alarme / alarme de gás 
guardado.
Vermelho intermitente rápido: Mau 
funcionamento / falha nos cabos do transmissor / 
detetor.
Vermelho intermitente lento: Transmissor / 
detetor não detetado ou desligado.
Vermelho fixo: Pré-alarme / alarme de gás ativo.
Vermelho flash: Alarme de gás desativado devido a 
funcionamento com bateria.

Ciclo programado de ventilação ativo

Ativa / desativa a ventilação.

Premir durante 3 segundos ativa / desativa a 
função Set Hold.
Premir durante 6 segundos ativa / desativa o 
modo de manutenção.

Premir durante 3 segundos ativa / desativa o 
ciclo programado de ventilação.

Premir durante 6 segundos acede ao menu 
de programação.

No caso de alarme de gás, um toque breve 
silencia o sinal sonoro do alarme.
Os alarmes de homem fechado não podem 
ser silenciados.
Premir durante 1 segundo elimina os 
alarmes de gás guardados.
Premir durante 3 segundos reativa as 
entradas em curto-circuito (em estado de 
erro).

Fixo: A ventilação foi ativada por programação 
ou forçada.
Intermitente: A ventilação deveria estar ativa 
por programação mas a sua paragem foi força-
da. 

Verde fixo: Uma das entradas digitais foi con-
figurada como alarme de porta aberta. 

Vermelho intermitente: Alarme de porta da 
câmara aberta.

Alarme de gás silenciado.

Temperatura indicada em graus centígrados.

Fixo: Modo Set Hold ativo.
Intermitente: Modo Manutenção ativo.

Bateria ligada.
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Instalação

-Retirar os frisos (1)
-Rodar os parafusos (2) 1/4 de volta no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio e abrir a porta (3).
-Instalar os bucins (4 / 5) necessários efetuando os furos nos pontos assinalados na caixa.
-Marcar e realizar os orifícios na parede com a ajuda do esquema incluído.
-Fixar o equipamento na parede. Se for de alvenaria, utilizar os parafusos e as buchas fornecidos, no caso de a 
parede ser de chapa (câmara frigorífica), utilizar os parafusos diretamente sem as buchas (6).

-No caso de instalar a bateria opcional AKO-58010, conectá-la segundo se indica na figura (7)
-Realizar a ligação do equipamento seguindo as recomendações indicadas na página 7.
-Fechar a tampa (3), apertar os parafusos (2) e voltar a colocar os frisos (1).

1

2

7

*

3

6

4
Ø Max. 25 mm

Ø Max. 20 mm



5552H4406 Ed. 03

7

Ligações
Desligar sempre a alimentação para efetuar as ligações.
As sondas e os seus cabos NUNCA devem ser instalados num sistema de condução juntamente com 
cabos de potência, controlo ou alimentação.

O circuito de alimentação deve estar equipado com um interruptor para se desligar com o mínimo de 2A, 230V, 
situado próximo do aparelho. O cabo de alimentação será do tipo H05VV-F ou NYM 1x16/3. A secção a utilizar 
dependerá dos regulamentos locais em vigor, mas nunca deverá ser inferior a 1,5 mm2.
Os cabos para as saída dos relés ou contactor devem ter uma secção de 2,5 mm2, devem admitir temperaturas de 
trabalho iguais ou superiores a 70 ºC e devem ser instalados de forma a minimizar a sua flexão.
A zona de ligação de 120/230 V~ deve manter-se livre de qualquer elemento externo.
A ligação a realizar depende das opções escolhidas no assistente inicial de configuração (Ver 
página 8).
Verifique o esquema incluído e a configuração definida antes de realizar a ligação.
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Configuração inicial (assistente)
Quando recebe alimentação pela primeira vez, o equipamento 
entra em modo ASSISTENTE. O display mostra a mensagem In{ 
intermitente com 0.

Os botões / detetores / transmissores / sondas devem 
ser conectados antes de realizar o processo do InI, caso 
contrário não serão detetados.

Passo 1:
Selecionar a opção InI adequada conforme o tipo de instalação a realizar e premir SET. As opções disponíveis são 
apresentadas na tabela seguinte:

INI
Local de 

instalação
 Entrada botão 
homem fechado

Entrada detetor / 
transmissor de gás

Entrada botão
ventilação forçada

Alarmes de 
temperatura

Alarme de 
porta aberta

0 Modo demo, mostra apenas a temperatura no display

1
Casa das 
máquinas Não Sim Sim Sim Não

2
Câmara 

frigorífica Sim Sim Não Sim Sim

Passo 2:
O display mostra a mensagem dFp (parâmetros por defeito) podendo 
escolher entre duas opções:

0: Só se modificam os parâmetros que afetam o assistente, os res-
tantes permanecem iguais.

1: Todos os parâmetros regressam aos seus valores de fábrica, ex-
ceto os modificados pelo assistente.

Pressionar SET para aceitar as alterações

Passo 3:
O processo de autodeteção de entradas inicia-se, o display acende 
todas as entradas de forma sequencial a verde enquanto se realiza 
a deteção. 
Após alguns segundos, a autodeteção termina com a emissão de 5 
sons curtos e o dispositivo reinicia, passando ao funcionamento normal.

O assistente de configuração não volta a ativar-se. Para o reativar, desligue a alimentação, volte 
a ligá-la e, no espaço de 2 minutos, prima as seguintes teclas, por esta ordem (uma a seguir à outra, não 
ao mesmo tempo) N, Q, SET.

SECURE

1 2 3 4

SECURE

1 2 3 4

SECURE

1 2 3 4

SECURE

1 2 3 4

1 2 3 4
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Funcionamento 
Mensagens

Gestão dos relés
Relé RY1
InI= 1 Casa das máquinas: Ativa-se (A) e desativa-se (B) segundo os ciclos de ventilação 
(Parâmetros U1 e U2)

InI=2 Câmara frigorífica: Ativa-se (A) no caso de pré-alarme ou alarme de gás em algum dos 
detetores / transmissores de gás.

Relé RY2
Paragem de frio, ativa-se (A) em caso de alarme de gás, a sua função é parar a regulação do frio 
da câmara ou da central.

Relé RY3: CRA (Central recetora de alarmes)
Alarme remoto, funciona de forma inversa, desativando-se (B) no caso de: 

•	 Pré-alarme de gás
•	 Alarme de gás
•	 Erro no botão de ventilação (Se InI=1)
•	 Alarme de homem fechado (Se InI=2)
•	 Alarme de temperatura máxima (Se InI=2)
•	 Alarme de temperatura mínima (Se InI=2)
•	 Alarme de porta aberta (Se InI=2)
•	 Erro no botão de ventilação (Se InI=1)
•	 Erro no botão de homem fechado (Se InI=2)
•	 Erro no detetor / transmissor de gás
•	 Erro na sonda 1

No caso de nenhum destes alarmes estar ativo, o relé estará ativado (A).

Sonda 1 avariada 
(Circuito aberto, cruzado ou temperatu-
ra fora dos limites da sonda).

Alarme de temperatura máxima na son-
da 1. Foi alcançado o valor de tempera-
tura programado em A1.

Alarme de temperatura mínima na son-
da 1. Foi alcançado o valor de tempera-
tura programado em A2.

Pré-alarme de gás ativo.

Alarme de gás ativo.

Alarme de homem fechado ativo.

Alarme de porta aberta ativo.

A sonda está desativada por parâmetro 
I00.

A

B

CNC NO

CNC NO
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Funcionamento em modo casa das máquinas (InI=1)

Ventilador de extração (3)
Controlador pelo relé RY1 é ativado e desativado automaticamente de acordo com os tempos programados nos 
parâmetros U1 e U2 (Ciclo de ventilação programado). 
Se necessário, é possível forçar a sua ativação ou desativação premindo o botão AKO-55327 (2) durante mais de 
1 segundo.

Deteção de fuga de gás (1)
Se um dos detetores/transmissores ligados (1) detetar uma fuga de gás (pré-alarme ou alarme), o alarme visual e 
sonoro da central é ativado e o relé RY3 muda para o estado B (Ver página 9) e a ventilação forçada (RY1) é 
ativada.
Apenas em caso de alarme de gás (sem pré-alarme), o relé RY2 é acionado, que envia um sinal para o controlador 
da câmara (5) para parar a produção de frio.

Visualização da temperatura
O display mostra a temperatura da sonda S1 (Ver página 7).

Ativação da ventilação devido a alta temperatura
Se a temperatura na sonda S1 ultrapassar o valor definido no parâmetro A0, depois de decorrido o atraso programado 
no parâmetro A5, a ventilação forçada é ativada (RY1) e o relé RY3 muda para o estado B (Ver página 9). 

Alarme de temperatura máxima
Se a temperatura na sonda 1 ultrapassar o valor definido no parâmetro A1, o alarme de temperatura máxima (AH) 
é ativado.
O alarme de temperatura máxima ativa o alarme visual e sonoro na central depois de decorrido o atraso programado 
no parâmetro A5 e o relé RY3 permanece no estado B (Ver página 9).

Erro nas entradas
No caso de ocorrer um erro em alguma das entradas (botão, detetor, transmissor ou sonda de temperatura), o indi-
cador correspondente é ativado (ver página 5 e página 9) e o relé RY3 muda para o estado B (Ver página 
9).
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Funcionamento em modo câmara frigorífica (InI=2)

Deteção de fuga de gás (1)
Se um dos detetores/transmissores ligados (1) detetar uma fuga de gás (pré-alarme ou alarme), o alarme visual e 
sonoro da central é ativado, o relé RY3 muda para o estado B (Ver página 9) e o relé RY1 é ativado. 
Apenas em caso de alarme de gás (sem pré-alarme), o relé RY2 é ativado, que envia um sinal para o controlador da 
câmara (7) para parar a produção de frio.

Alarme de homem fechado (2)
Se um dos botões de homem fechado AKO-55326 (2) for premido, o alarme visual e sonoro da central é ativado e 
o relé RY3 muda para o estado B (Ver página 9).

Visualização da temperatura

O display mostra a temperatura da sonda S1 (Ver página 7).

Alarmes de temperatura
Se a temperatura ultrapassar o valor definido no parâmetro A1, o alarme de temperatura máxima (AH) é ativado.
Se a temperatura diminuir abaixo do valor definido no parâmetro A2, o alarme de temperatura mínima (AL) é ativado.
Ambos os alarmes ativam o alarme visual e sonoro na central depois de decorrido o atraso programado no parâme-
tro A5 e fazem com que o relé RY3 mude para o estado B (Ver página 9).

Alarme de porta aberta
Se for detetada a abertura da porta da câmara (3), o indicador (4) muda de verde para vermelho. Se permanecer 
aberta durante mais tempo do que o definido no parâmetro A12, o alarme visual e sonoro da central é ativado e o 
relé RY3 muda para o estado B (Ver página 9).
É necessário que uma das entradas (DI1 ou DI2) esteja configurada como contacto porta (I50 ou 
I60= 4).

Erro nas entradas
No caso de ocorrer um erro em alguma das entradas (botão, detetor, transmissor ou sonda de temperatura), o relé 
RY3 muda para o estado B (Ver página 9).

Funcionamento em caso de falha na alimentação elétrica
Se houver uma falha de energia e a bateria opcional AKO-58010 estiver instalada, a central mantém apenas ativa 
a funcionalidade de alarme de homem fechado (InI=2).

*No caso de instalar o botão de homem fechado em câmaras negativas, é necessário instalar a bateria 
opcional AKO-58010 para cumprir a norma RD552:2019.
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Programar ciclo de ventilação
Os ciclos de ventilação permitem estabelecer os períodos em que os ventiladores estão ativos.
A programação é definida através dos parâmetros U1 (Tempo em OFF do ventilador) e U2 (Tempo em ON do venti-
lador). No caso de definir U2 como “0”, a programação nunca é iniciada.

Modo Set Hold
Evita falsos alarmes durante os processos de carga ou limpeza das câmaras. 
Enquanto estiver ativo, os pré-alarmes não são sinalizados e os alarmes são sinalizados como pré-alarmes para todos 
os efeitos (som, ativação de relés e sinalização).
Para ativá-lo/desativá-lo, premir a tecla  durante 3 segundos, o display mostra o indicador .
Opcionalmente também pode ser ativado/desativado de forma remota através da entrada digital 2 (DI2).
Este modo permanece ativo durante, no máximo, 5 horas; em seguida, desativa-se automaticamente.

Caso seja ativado através da tecla , só pode ser desativado com a mesma tecla; o mesmo acontece 
com a ativação através da entrada digital 2.

Modo manutenção
Desativa os pré-alarmes e alarmes de gás durante 1 hora para tarefas de manutenção.
Enquanto estiver ativo, não é sinalizado nenhum pré-alarme nem alarme de gás.

Para ativá-lo/desativá-lo, premir a tecla  durante 6 segundos, o indicador  pisca.

Se houver um aumento brusco da temperatura próximo do transmissor, seja durante os processo de 
carregamento da câmara ou porque a porta ficou aberta acidentalmente, existe o risco de se produzir 
condensação no interior do transmissor. Nestas condições, o modo de manutenção é ativado tempora-
riamente para evitar falsos alarmes. Passados entre 3 e 15 minutos, o transmissor regressa ao funcio-
namento normal. 
Nestes casos, o modo de manutenção não pode ser desativado manualmente.
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Menu de programação
Através do menu de programação completo é possível configurar todos os parâmetros do equipamento para adap-
tá-lo às necessidades da sua instalação. Para aceder, premir a tecla SET durante 6 segundos.

IMPORTANTE: Se a função do código de acesso foi configurado como bloqueio do teclado (b10=2), 
ou como bloqueio de acesso a parâmetros (b10=1), ao tentar aceder a qualquer uma das duas funções, 
será solicitada a introdução do código de acesso programado em PAS. Se o código introduzido não 
estiver correto, o equipamento voltará a apresentar a temperatura.

IMPORTANTE: Determinados parâmetros ou menus podem não ser visíveis na função de configuração 
dos restantes parâmetros e das opções escolhidas no assistente inicial.
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Parâmetros
Controlo de alarmes

N
ível 1

N
ível 2 Descrição Valores Mín. Def. Máx.

A0 Ventilação devido a temperatura excessiva °C -50,0 40,0 A1

A
L

A1 Alarme de máximo na sonda 1 °C A2 37 99,9

A2 Alarme de mínimo na sonda 1 °C -50,0 -50,0 A1

A3 Atraso de alarmes A0, A1 e A2 na colocação em funcionamento   mín. 0 0 120

A5 Atraso de alarmes A0, A1 e A2 desde que o valor programado é atingido mín. 0 30 99

A10 Diferencial de alarmes de temperatura (A0, A1 e A2) °C 0,1 1 2,0

A12 Atraso do alarme de porta aberta mín. 0 5 99

A13 Ativar Pré-alarme: 0= Desativado; 1= Ativado 0 1 1

EP Saída a nível 1

Ciclo ventilação

N
ível 1

N
ível 2 Descrição Valores Mín. Def. Máx.

FA
n

U1 Tempo em OFF do ventilador mín. 1 7 255

U2 Tempo em ON do ventilador (0= desativado) mín. 0 3 255

EP Saída a nível 1

Configuração básica

N
ível 1

N
ível 2 Descrição Valores Mín. Def. Máx.

bcn

b10
Função do código de acesso (Password) 	 0=Inativo 
	 1=Bloqueio acesso a parâmetros 2=Bloqueio do teclado

0 0 2

PAS Código de acesso (Password) 0 0 99

b20 Endereço MODBUS 1 ** 247

b21
Velocidade de comunicação: 	 0=9600 bps 	 1=19200 bps 
	 2=38400 bps 	 3=57600 bps

0 0 3

Unt Unidades de trabalho 	 0= Inteiros	 1= 1 decimal 0 1 1

EP Saída a nível 1

** Indicada no rótulo do dispositivo. 
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Entradas / saídas

N
ível 1

N
ível 2 Descrição Valores Mín. Def. Máx.

InO

I00 Tipo de sonda: 0: N.º conectada; 1: NTC; 2: PT1000 0 1 2

I01 Diferencial da Sonda 1 °C -5,0 0,0 5,0

I50
Configuração da entrada digital 1: 0=Desativada; 
1= Pré-Alarme Gás Remoto; 2=Alarme Gás Remoto; 
3= Set-Hold Remoto; 4= Contacto Porta

0 0 *

I51
Polaridade da entrada digital 1
0=Ativa ao fechar contacto; 1=Ativa ao abrir contacto

0 0 1

I60
Configuração da entrada digital 2: 0=Desativada; 
1= Pré-Alarme Gás Remoto; 2=Alarme Gás Remoto; 
3= Set-Hold Remoto; 4= Contacto Porta

0 0 *

I61
Polaridade da entrada digital 2
0=Ativa ao fechar contacto; 1=Ativa ao abrir contacto

0 0 1

EP Saída a nível 1

Informação (apenas leitura)

N
ível 1

N
ível 2 Descrição Valores Mín. Def. Máx.

tid

InI
Opção escolhida no assistente de configuração 
0= Modo demo; 1= Casa das máquinas; 2= Câmara frigorífica

0 ** 2

PU Versão do programa °C -5,0 0,0 5,0

Pr Verificação do programa 0 0 4

PSr Subverificação do programa 0 0 1

EP Saída a nível 1

*O valor máximo depende da opção escolhida no assistente.
**Definido no assistente de configuração.
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Especificações técnicas
Alimentação...................................................................................................................... 100 - 240 V ~ 50/60 Hz
Potência máxima absorvida...........................................................................................................................3,1 W
Relés........................................................................................................................................SPDT 8(2) A 250 V~ 
N.º de operações dos relés...................................................................................... EN 60730-1:100000 operações
Intervalo de medição da sonda da temperatura (NTC/Pt1000).....................................................-50,0 ºC a 99,9 ºC
Resolução, ajuste e diferencial...................................................................................................................... 0,1 °C
Precisão termométrica................................................................................................................................±0,5 °C
Entrada para sonda NTC.......................................................................................................................AKO-14901
Temperatura ambiente de trabalho.................................................................................. -5 ºC a 50 ºC (H.R.: 90%)
Temperatura ambiente de armazenamento.................................................................... -30 ºC a 60 ºC (H.R.: 90%)
Grau de proteção........................................................................................................................................... IP 65
Categoria de instalação................................................................................................................. II s/ EN 61010-1
Grau de poluição........................................................................................................................... II s/ EN 61010-1
Potência sonora........................................................................................................................90 dB(A) a 1 metro
Acumuladores...................................................................................................................................Ni-MH 1.6 Ah
Autonomia iluminação + alarme........................................................................................................> 10 Horas *
Endereço MODBUS................................................................................................................. Indicado na etiqueta
Distância máxima do cabo do botão / detetor / transmissor........................................................................... 300 m
Isolamento duplo entre a alimentação, circuito secundário e output do relé.
Dimensões............................................................................................... 290 mm (L) x 141 mm (A) x 84,4 mm (P)
Prolongamento de sondas: **
NTC.....................................................................Prolongável até 100 metros com cabo de extensão AKO-15586H
PTC....................................................................Pprolongável até 100 metros com cabo de extensão AKO-15586H
PT1000..................................................................Prolongável até 30 metros com cabo de extensão AKO-15586H
4-20mA...............................................................Prolongável até 200 metros com cabo de extensão AKO-15586H
0,5-4,5V..............................................................Prolongável até 100 metros com cabo de extensão AKO-15586H
0-10V..................................................................Prolongável até 100 metros com cabo de extensão AKO-15586H

*Duração em estado de alarme com uma temperatura ambiente de 25ºC.

** O cabo de extensão AKO-15586H que tem uma impedância de distância máxima de cabo 0,0172 Ohms*mm2/m.



AKO ELECTROMECÀNICA, S.A.
Avda. Roquetes, 30-38
08812 • Sant Pere de Ribes.
Barcelona • Spain

www.ako.com

Reservamo-nos o direito de fornecer materiais que possam diferir ligeiramente dos descritos das nossas Fichas Técnicas. Informação atualizada na nossa página web.
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